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Une mise en scène parfaite pour chaque occasion 

Installations de vestiaire d’un théâtre, équipement en 

chaises d’une salle polyvalente ou vestiaire dans votre 

club de sport – les exemples sont légion et nous avons 

la solution.
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– Haus der Musik Zillingdorf und Gleinstätten
– Kulturzentrum bei den Minoriten, Graz
– Centre culturel, Mattersburg
– Centre culturel, Eisenstadt
– Live Congress Leoben
– OÖ Theater und Orchester GmbH, théâtre régional de Linz
– Raimund Theater, Vienne
– Palais d’Esterházy, Eisenstadt
– Stadthalle Ybbs an der Donau
– TAG Theater an der Gumpendorfer Straße GmbH, Vienne
– Centre événementiel, Moorheilbad Harbach
– Wachau Kultur Melk GmbH

SUISSE
– Casinotheater Winterthur
– Halle 550, Zurich
– Hallenstadion, Zurich
– Maison des religions, Berne 
– JED Event, Schlieren
– Kurhotel Solothurn
– MAAG Theater, Zurich
– Messe Basel
– Stadtcasino, Bâle
– Swiss Life Arena, Zurich
– The Circle, Kloten
– The Hall, Zurich

PUBLIC 
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PUBLIC AREAS

01 Gare
02 Aéroport
03 Lieu de culte
04 Salle polyvalente
05 Parc des expositions
06 Palais des congrès

07 Salle de concert
08 Musée
09 Théâtre
10 Centre culturel
11 Magasin | centre commercial
12 Complexe sportif

13 Caserne de pompiers
14 Centre communautaire
15 Services publics

NOUS SUBLIMONS 
LES ESPACES 
PUBLICS.
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01 Salle d’attente
02 Espace d’accueil
03 Lobby
04 Espace événementiel
05 Salle de réunion
06 Espace de détente
07 Zone de vestiaire
08 Espace de stockage

NOUS SUBLIMONS 
LES ESPACES 
PUBLICS.
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LET‘S TAKE 
A SEAT.
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Banc logochair | Design : Charles Polin

Disponible en version deux, trois, quatre ou cinq places, ce système 
de banc intelligent offre toute une palette de possibilités. Outre les 
solutions d’angle, il peut aussi être équipé de tablettes entre les sièges. 
Sur demande, des accoudoirs peuvent être ajoutés aux extrémités du 
banc, mais aussi entre chaque siège. Afin d’éviter les blessures, une 
attention particulière a été portée aux arrondis lors de la conception. La 
coque d’assise 3D robuste et ergonomique garantit non seulement un 
grand confort d’assise, mais peut aussi être revêtue d’un stratifié 3D (CPL) 
ignifuge (selon DIN 66084Pa) et facile d’entretien. Pour encore plus de 
stabilité, le système de banc peut être fixé au sol. Le système logochair 
sait comment transformer une zone d’attente en un endroit accueillant 
pour les visiteurs. 

crew 4x | Design : Ingenhoven Architects 

Les élégants récipients en acier inoxydable de la série 
crew 4x peuvent être utilisés par deux, par trois ou 
par quatre pour le tri sélectif, et disposés en ligne, 
en triangle ou en carré. La liaison des récipients est 
assurée par un adaptateur en acier inoxydable. Pour 
un tri des déchets durable, nous vous proposons 
différentes étiquettes (pictogrammes) ainsi qu’une  
série d’anneaux à positionner sur les récipients.

01 Banc logochair 599
02 crew 44

ATTENTE TOUT CONFORT
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01 Jett
02 lido

01

Jett | Idéal pour les aéroports et les gares

Le banc en métal Jett trouve naturellement sa 
place dans les zones d’attente publiques, comme 
les gares et les aéroports. Il existe dans différents 
formats, allant de 1 à 4 places. L’assise et le 
dossier sont en tôle perforée, et se déclinent 
dans toutes les couleurs du nuancier RAL. Les 
rembourrages peuvent au choix être revêtus de 
tissu d’ameublement, de cuir ou de similicuir. 

Le banc sans 

rembourrage satisfait à 

la classe de résistance au 

feu A1 selon EN 13501 

(« non combustible »).
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NICE TO
SEAT YOU.

02

01

Lido | Lune by rosconi

Avec Lido, vous séparez les matières recyclables 
des déchets résiduels et contribuez ainsi à la va-
lorisation judicieuse de ressources précieuses. La 
grande praticité du produit et son allure convain-
cante sont les garants d’une utilisation réussie 
dans des domaines très variés. Il est possible de 
séparer jusqu’à trois catégories de déchets. Outre 
l’acier inoxydable, Lido se décline également dans 
d’autres finitions ainsi que dans des coloris  
contrastés ou ton sur ton.
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ASSISE PROLONGÉE GARANTIE
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PARÉ POUR 

LE VENT
& LA PLUIE.

59 ASR

Idéal pour une utilisation en extérieur — 59 
ASR est un cendrier en acier inoxydable qui 
se décline dans une version sur pied stable 
et une version murale, avec borne de pro-
preté intégrée et capot de protection contre 
la pluie. Les combinaisons cendrier-borne 
de propreté peuvent être associées à de 
multiples anneaux. 

UNE COMBINAISON GAGNANTE
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Fixation murale basculante 

anti-vandalisme avec serrure à 

pression

Modèles d’anneau
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01 59 AAR

01

59 AAR

La combinaison cendrier-borne de propreté 59 AAR est 
basée sur un système modulaire permettant de combiner 
librement cendrier, récipient, panneau indicateur et capot 
de protection.  Le produit est pourvu d’un mécanisme de 
verrouillage, empêchant ainsi l’accès aux personnes non 
autorisées. Les récipients existent en deux tailles. 59 AAR 
peut être vissé au sol ou scellé dans du béton avec le plot 
de fondation en option.
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UNE SIGNATURE UNIQUE.
ELBPHILHARMONIE, HAMBOURG

En matière de concept de vestiaire et  
de planification sur mesure, le savoir-faire de  
rosconi est incomparable. 

Pour la salle de concert Elbphilharmonie de Hambourg, rosconi a réalisé, 
selon les idées ambitieuses des architectes Herzog & de Meuron, une 
solution de vestiaire XXL à la fois chic, fonctionnelle et adaptée à un usage 
quotidien. Les 3000 places au total sont adaptées à chaque recoin de 
l’imposant bâtiment ; la difficulté étant que l’ouvrage est pour ainsi dire 
dénué de tout angle droit. 
 
Outre la planification sur mesure, des procédures spéciales furent aussi 
mises au point pour la fabrication du vestiaire. Il fallut, en outre, créer des 
dispositifs dédiés pour le thermolaquage, ainsi que pour la sécurisation 
du chargement et le montage. Au total, quatre camions furent nécessaires 
pour transporter dans les meilleures conditions tous les éléments du 
vestiaire jusqu’à Hambourg. Un projet hors norme qui passionna le public en 
Allemagne, mais aussi chez nous. 
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01 clap
02 mollinaro
03 lounge 622

02

03

S’IL FAUT
FAIRE SIMPLE.

Portemanteau rabattable Clap

Le portemanteau rabattable à fixation murale en métal léger 
anodisé argent séduit par son design sobre et rectiligne et par 
une utilisation particulièrement flexible de l’espace. Il offre une 
très grande capacité de suspension mais – si l’espace est utilisé 
à d’autres fins – il peut aussi se faire discret en restant replié 
contre le mur. La possibilité d’encastrer Clap dans un habillage 
mural lui confère une grande souplesse en termes de fonction-
nalité et d’intégrabilité dans un concept architectural global.
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Piètement 624 Piètement 623 Piètement 622 Piètement 621

lounge 620 

Avec sa forme enveloppante, le fauteuil à oreilles 
apporte un sentiment de bien-être et de sécurité, tout 
en étant configurable pour tous les types d’espace. Ses 
nombreuses couleurs et variantes de rembourrage sont 
combinables à différents types de piètement en acier ou 
en bois. La mousse PU de haute qualité invite à s’asseoir 
confortablement et à se détendre. Un cocon protecteur à 
bien des égards. 

Mollinaro | Design : .molldesign
 
En version bistrot ou mange-debout, les tables 
rabattables Mollinaro possèdent un plateau à âme 
pleine résistant aux rayures et aux chocs. À la fois 
robustes et élégants, les éléments reliant la colonne 
centrale aux pieds en acier inoxydable sont en 
plastique renforcé de fibres de verre. Grâce à un 
large choix de couleurs, ces modèles s’intègrent 
sans difficulté dans des aménagements existants. 
Des crochets pour sacs peuvent être ajoutés sur 
demande.

Clap peut 

être intégré 

au choix dans  

l’habillage mural

Piètement 625 Piètement 626

Deux repose-pieds 

assortis complètent la 

série Lounge.

Fraisage pour un 

rangement « gain 

de place »

Crochet pour sacs

ES
PA

CE
 D

’A
CC

U
EI

L



20

Stadthalle | Braunschweig

NE PAS SORTIR
DU RANG.

DE L’ESPACE À REVENDRE

Artista
 
Avec son design élégant et efficace, le portant Artista est un 
véritable classique. Le métal léger est le matériau de base 
de la traverse et des patères ; les tubes d’acier assurent 
la stabilité de la structure. La multitude de variantes et 
d’agencements des patères offre une capacité très élevée et 
permet de s’adapter aux besoins des clients - tout comme 
la longueur variable du portant. Le système Artista s’avère 
particulièrement pratique en cas de forte affluence de public : 
simplicité d’utilisation et rapidité de restitution des vêtements 
garanties.
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Variosa
 
L’élégante série se caractérise par un design raffiné et 
un profilé en métal léger rectangulaire, anodisé mat. 
Avec crochets coulissants et cintres assortis, traverse 
pour cintres classique ou boutons-patères aux lignes 
épurées – grâce à ses multiples possibilités d’agencement, 
Variosa s’intègre discrètement dans pratiquement tous les 
intérieurs.
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Nouveau Château | Meersburg
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crew 112 | Design : Christian Dorn | Stiltreu Design 

Pour qui est adepte des espaces ordonnés, crew 
112 – version moderne et élégante de l’armoire pour 
extincteur – est un précieux allié. Ce rangement réussit 
à fusionner design, fonctionnalité et technique. La 
charnière spéciale offre une fermeture automatique 
tout confort avec serrure magnétique. L’extincteur est 
protégé de la poussière et des  
chocs accidentels. 

crew 08 & crew 09 | Design : Ingenhoven Architects

Les poteaux de balisage crew 08 (avec sangle extractible) 
ou crew 09 (avec cordon) guident le public de façon 
optimale. La base circulaire en acier leur confère une 
très grande stabilité. Le dérouleur de sangle de crew 08 
est équipé d’un mécanisme anti-panique de sorte qu’en 
cas d’urgence, la sangle se détache et libère le passage. 
À l’aide d’un chariot de transport spécifique, crew 08 et 
crew 09 se manœuvrent facilement.

Chariot de transport
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01 Limes
02 Tesoro
03 crew 08
04 crew 112
05 crew 432

04 BIEN
À L’ABRI.
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Limes 

Élégance intemporelle, disponible dans différentes tailles et 
teintes : voici Limes. Assemblage d’angle collé en onglet ou bord 
à bord, placage, laquage couvrant ou stratifié HPL — Limes 
offre une telle liberté de conception que sa collection de tables 
et bancs est partout à son aise : bâtiments publics, bureaux, 
espaces de réception, salles d’attente, salons, halls d’entrée.

crew 43x | Design : Ingenhoven Architects 

Les stations de recyclage crew 43x ont une très 
grande contenance ; elles peuvent se composer de 
deux, trois ou quatre modules de tri et être disposées 
en ligne, en triangle ou en carré. Les différents 
modules sont reliés entre eux par un adaptateur 
en acier inoxydable de manière à former un tout 
solidaire. Vous avez, en outre, à votre disposition 
toute une série de symboles (pictogrammes) et 
étiquettes permettant d’identifier les catégories de 
déchets, à choisir en fonction de vos besoins. 

L’ORDRE DANS LE MOINDRE DÉTAIL

Assemblage d’angle 

collé bord à bord

Assemblage d’angle 

collé en onglet

Disponible dans d’autres motifs 

issus de la collection standard.
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DACOR | Design: Daniel Korb

Repose-bras en bois Roulette, avec 

dispositif de blocage

Fauteuil 510 Banc 515 Table d’appoint 0535Ottoman 520 Tabouret de bar 530

Les créations DACOR donnent un nouveau souffle aux 
intérieurs de bâtiments anciens de qualité comme aux 
nouvelles constructions contemporaines, ou même aux 
espaces qui combinent délibérément les deux. Cette 
famille de produits cohérente est à la fois très actuelle et 
d’un classicisme réconfortant. Les variantes entièrement 
rembourrées ont, grâce à une mousse d’assise et de dossier 
haut de gamme de 80 mm, toute leur place dans les salons 
d’attente revendiquant un certain standing. 
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01 x.centric
02 Dacor 510 
03 Dacor 515
04 Dacor 0535
04 Dacor 520
06 stand up

01

02

LÀ OÙ IL FAIT 
BON S’ASSEOIR.

x.centric | Design : Dimitri Riffel

x.centric permet de créer des espaces de 
communication informels pour des réunions, de 
courtes entrevues ou un brainstorming express. De 
même, le système offre des alternatives pratiques 
pour patienter et se détendre. Le rembourrage tout 
confort peut être revêtu de tissu, cuir ou similicuir, et 
se décline dans différents coloris et motifs.

stand up | Design : .molldesign

Avec son design soigné et intemporel, la table 
haute rabattable stand up sera l’alliée de tous vos 
événements. Dites adieu aux nappes et autres 
housses car stand up ne demande qu’à se montrer 
! Le piètement tripode garantit une grande stabilité 
et requiert peu de place pour le stockage grâce à un 
emboîtement avantageux. Revêtus de stratifié HPL, les 
plateaux de table se caractérisent par leur résistance 
aux éraflures, à la lumière et même à la cendre de 
cigarette.

Un et un font un :

plateau d’assemblage

CRÉER DE NOUVELLES INSPIRATIONS
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system 24 | Design: Daniel Korb 
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Plaque de pression

Aussi simple et intuitif à utiliser qu’une poignée 
de porte : les piètements courbes ou coupés en 
onglet des tables pliantes system 24 se rabattent 
latéralement avec un léger décalage grâce à un 
ingénieux mécanisme de pliage, tout en étant em-
pilables très à plat. La plaque de pression facilite 
le rabattement de la table et permet une mise en 
place rapide.

BLAQ wood | Design : Design Ballendat 

La chaise 4 pieds BLAQ wood offre un grand confort d’assise grâce 
à sa coque ergonomique. Avec une capacité d’empilement de 20 
chaises, ce modèle à coque en bois est une vraie solution « gain de 
place ».  Du fait de ses possibilités d’accrochage anti-panique, BLAQ 
wood est idéal pour les événements et les grandes manifestations. 
Plusieurs variantes de rembourrage et de nombreux coloris vous 
permettent de personnaliser le modèle.

Piètement 500 Piètement 501

Rembourrage 
avec piquage 
transversal

Mécanisme anti-panique en option 
EN 14703:2007 

Plaque avec numéro 
de siège

Cache

COMME PAR 
MAGIE.

LA RENCONTRE DE LA TRADITION ET DU DESIGN
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01 system 24 | 02 BLAQ wood



2804

LE MIEUX PLACÉ.
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arketto 155

Utilisée isolément ou en groupe, la chaise arketto 
155 ne se distingue pas seulement par son allure, 
elle convainc aussi grâce à son système stable et 
innovant d’accrochage en rangée. Les piètements 
s’emboîtent les uns dans les autres, ce qui permet 
de solidariser les chaises entre elles de façon simple 
et rapide. L’accrochage au niveau du piètement du 
modèle avec accoudoirs est certifié GS et donc anti-
panique. C’est le choix le plus sûr en cas de grandes 
assemblées.

UN CHOIX SÛR

Accrochage au 

niveau du piètement 

de la chaise avec 

accoudoirs, anti-

panique selon 

EN 14703
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SITZ 6
REIHE 2
Siège 6

Rangée 2

Accrochage en rangée

no.e

Connectez-vous avec vos invités – durant votre 
événement, un réseau numérique relie entre eux 
les invités, les informations, l’infrastructure ainsi que 
votre entreprise, permettant de créer une expérience 
médiatique et événementielle parfaitement harmonisée.

Ce système de numérotation et d’information est facile à 
intégrer dans n’importe quel modèle de siège, même a 
posteriori. Chaque siège est scanné une fois et le contenu 
d’affichage souhaité peut ensuite être téléchargé à tout 
moment, depuis n’importe quel endroit du monde, via un 
appareil mobile ou un ordinateur. 

Empilage sûr et stable  
de max. 15 chaises

Chaise sans 
accoudoirs

Chaise avec accoudoirs
certifiée GS et 
anti-panique
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PARFAITEMENT
POSITIONNÉ.

BLAQ chair | Design : Design Ballendat

Limpide, rectiligne, fonctionnel, indépendant – c’est ainsi 
que Martin Ballendat décrit la BLAQ chair. Le maillage 
transparent, innovant dans l’univers des chaises 
empilables et caractéristique de Ballendat assure non 
seulement une haute stabilité mais offre aussi tous les 
avantages d’un matériau respirant. La série BLAQ chair 
permet en outre d’empiler et de solidariser des chaises 
avec et sans accoudoirs. 

L’ART DE SE RÉUNIR

Maille de série testée non feu 
selon EN 1021 1 et 2. En option, 

selon DIN 4102 B1

Mécanisme anti-panique en option, 
certifié selon EN 14703:2007 

Empilage silencieux, précis et
respectueux des matériaux 

grâce au rail de guidage
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delta 105 | Design : Hans-Peter Meier 

Les tables rabattables de la série delta 105 excellent en matière de stabi-
lité et de solidité. Le mérite en revient à un robuste piètement à double 
colonne en tube d’acier et à la ferrure rabattable brevetée delta 100. 
Grâce à son triangle de forces, celle-ci garantit une stabilité durable, 
même en cas d’utilisation intensive. Plusieurs profilés de chant et coloris 
de plateau sont disponibles.

Triangle de forces à fermeture di-
recte, ferrure rabattable avec bloc 
d’empilage se relevant automa-
tiquement pour les tables d’une 
longueur inférieure à 1520 mm

Plateaux 
emboîtables

Le chariot d’empilage 
parfait pour chaque usage

Passe-câble

powerbeamVoile de fond
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04
GET TOGETHER

ASSIS 
À SATIÉTÉ.

logochair | Design : Charles Polin 

Avec sa coque 3D au confort optimisé, logochair est syno-
nyme de qualité d’assise. C’est la solution optimale, en par-
ticulier pour rester assis de longues heures. Les différents 
matériaux, coloris et motifs disponibles offrent de multiples 
possibilités de personnalisation. L’élément multifonction 
permet d’empiler jusqu’à 20 chaises de manière compacte 
et sert de support pour le système d’accrochage, le système 
de numérotation des rangées et les accoudoirs. En option, 
le système d’accrochage peut aussi être fourni dans une ver-
sion certifiée anti-panique. Le choix le plus sûr pour les gros 
événements et les grandes salles à équiper de chaises.

ES
PA

CE
 É

VÉ
N

EM
EN

TI
EL

Système d’accrochage 
anti-panique cer-
tifié selon DIN 
EN14703:2007 

Tablette

Plaque de rangée
rsch-009 
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delta 110

L’incroyable variété des tables rabattables delta 110 
ainsi que la sobriété du piètement à une colonne offrent 
de multiples possibilités d’agencement individuelles. 
La ferrure rabattable améliorée delta 100 et la sécurité 
anti-décrochage du pied de table garantissent une bonne 
maniabilité des tables qui se déplient et se replient avec 
facilité.

Triangle de forces à fermeture 
directe, ferrure rabattable ne 
nécessitant aucun entretien avec 
bloc d’empilage se relevant auto-
matiquement pour les tables d’une 
longueur inférieure à 1520 mm Le 
logement axial du pied de table 
au niveau du point pivot prévient 
tout risque de pincement lors du 
rabattement.

Le chariot de transport  
parfait pour chaque
usage

Plateaux emboîtables

Voile de fond
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Halle 550, Zürich

Halle 550, Zürich
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POUR TOUTES 
LES OCCASIONS.

EN RANG, SINON RIEN.
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© Roman WeyenethStadtcasino Basel



ADAPTÉ AU GRAND 
FORMAT.

ENDURANT À TOUT POINT DE VUE

La longévité des sièges est un critère-clé pour les salles et espaces polyvalents accueillant des 
événements de grande jauge. Les chaises y sont très fortement sollicitées jour après jour et 
doivent résister à une utilisation quotidienne. Pour répondre à ces exigences spécifiques, nous 
misons avant tout sur des finitions et une qualité haut de gamme. Nos produits sont robustes 
et faciles d’entretien, peu encombrants à stocker grâce à leur capacité d’empilement et offrent  
un confort d’assise optimal. Il va de soi qu’ils présentent également un design attrayant et homo-
gène adapté aux lieux. 
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accompagnons jusqu’à la finalisation de leur projet : 
grâce à notre vaste portefeuille ainsi qu’à notre taux 
d’intégration verticale de 76 %, nous proposons, outre la 
fabrication en série,  
des solutions adaptées aux besoins spécifiques des 
clients et faisons la différence avec des produits 
de haute qualité « Made in Germany » et « Made in 
Austria ».

Dans ce laboratoire d’idées aux allures de manufacture, 
priorité est donnée au « sur-mesure » et à la 
concrétisation des souhaits des clients, comme l’illustre 
avec éloquence le projet avec l’Austria Center Vienna à 
Vienne. Celui-ci a nécessité la conception, la fabrication 
et la mise en œuvre de 12 000 chaises – le tout, sur 
mesure. 
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DIGNE   
DE FOI.

bonnie

Minimalisme, élégance et confort fusionnent dans 
ces sièges en bois massif de haute qualité. L’idée de 
départ était d’associer audace et galbe dans une seule 
et même série de chaises. Les différentes formes de 
dossier, la pluralité des rembourrages et les nombreux 
coloris laissent libre cours à la créativité – une chaise 
polyvalente aux multiples possibilités d’utilisation.
Les chaises bonnie sont certifiées « grande taille ». La 
version sans accoudoirs convient à des utilisateurs 
pesant jusqu’à 130 kg et celle avec accoudoirs jusqu’à 
200 kg.

elena | Design : Charles Polin

La chaise en bois massif elena est un véritable classique. La 
particularité de ce modèle réside dans la flexibilité de son cadre 
GenioFlex en lamellé-collé. Il soulage les points de jonction 
du cadre et assure ainsi une compensation automatique des 
irrégularités du sol. Cela confère à la chaise 4 pieds elena une 
extrême stabilité et une grande longévité. La diversité des 
rembourrages, accoudoirs et formes de dossier multiplie à l’infini 
les variantes possibles.

garcia | Design : Martin Mostböck

Grâce à la sobriété de son design, la chaise 4 
pieds garcia épouse tous les styles
d’intérieur. De nombreuses déclinaisons 
sont possibles grâce aux différentes 
formes de coque et aux différents types 
d’accoudoir, de même que des variantes 
de rembourrage augmentent le confort 
d’assise.  Garcia sans accoudoirs est 
certifié « grande taille » de série pour des 
utilisateurs dont le poids n’excède pas 160 
kg, selon EN 16139.

Tablette pour livre 

Agenouilloir
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SAUTER LE PAS.

Fauteuil PAN 398
Version « grande taille » jusqu’à 200 

kg modèle 396/397

Chaise à dossier haut PAN 390/391

Avec son design linéaire, la série PAN s’intègre parfaitement 
dans une architecture moderne ou traditionnelle, tout en 
apportant de la chaleur grâce au matériau naturel qu’est le 
bois. Cette famille de produits aux multiples variantes per-
met de configurer le siège idéal pour bon nombre d’espaces 
– jusqu’à une version « grande taille » avec rembourrage 
tout confort.

Indispensable lors des 
manifestions : la numérotation de 
places magnétique amovible.

Le système d’accrochage extractible 
permet de former des rangées bien 
nettes. Les chaises avec ou sans 
accoudoirs sont librement combi-
nables en rangée.

C’EST POUR L’ÉTERNITÉ

li-lith | Design : Gregor Eichinger 

Cette chaise en bois se caractérise par sa légèreté 
ainsi que par son accoudoir incurvé qui, associé à 
une assise plus large, permet d’accueillir des effets 
personnels. Ce modèle existe aussi au choix avec 
deux accoudoirs. Autre possibilité : une configuration 
en duo avec un accoudoir tout à gauche et un autre 
tout à droite – parfaite pour les couples ! 
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POSITIONNÉ EN 
TOUTE SÉCURITÉ.

atlanta 450 | Design : Charles Polin

Simplicité, rapidité et pertinence : atlanta 450. Deux 
types d’accrochage garantissent des rangées  
nettes, l’empilage de max. 20 chaises un stockage 
compact et l’élégante coque neuf plis collée de 10 mm 
d’épaisseur une assise ergonomique tout confort. Les 
coloris, les formes, les accoudoirs et les variantes de 
rembourrage permettent aux chaises de s’intégrer dans 
les configurations spatiales les plus diverses. 

BIEN EN RANG
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Barre d’empilage 
avec système 
d’accrochage  
intuitif à griffes

Barre d’empilage 
avec système d’ac-
crochage 
« Elegance »

En option, les chaises peuvent être équi-
pées d’une tablette écritoire qui se monte 
sans outil. Les tablettes peuvent être stoc-
kées dans un chariot de transport adapté, 
ce qui permet de gagner de la place et de 
préserver le matériel.

Empiler en hauteur :
Écart d’empilage 65 - 69 mm
Hauteur d’empilage 2350 mm 
Quantité empilée : 20 chaises

Tablette



01 Eless 420
02 mandelbrot

02

01

IL Y A BEAUCOUP
DE CHOSES À DIRE.

ESPACE POUR LA PRISE DE NOTES
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mandelbrot | Design : Dimitri Riffel

Le système d’accrochage intégré de ce modèle fonctionne 
selon le principe de l’emboîtement. En faisant pivoter de 180° 
une table sur deux, il est très facile de faire glisser les tables 
ensemble pour former des rangées infinies. Elles s’alignent 
alors d’elles-mêmes et assurent, en un seul clic, leur position-
nement dans toutes les directions. Grâce à la géométrie du 
piètement, il est possible d’empiler rapidement jusqu’à 15 
tables les unes sur les autres.

Une liaison sécurisée 
en un seul clic

Eless 420 | Design : Dimitri Riffel 

L’élégante chaise à piètement luge Eless est 
ramenée à sa forme minimale. Grâce à sa 
silhouette gracile, elle saura se faire sa place 
dans n’importe quel intérieur. Sa capacité 
d’empilement de max. 45 chaises en fait une 
vraie solution « gain de place ».

2-en-1 : patins et 
système d’accrochage

Prodige de l’empilage :
jusqu’à 45 chaises empilables

Fraisage de fente
tout confort

Les chaises avec accoudoirs 
se suspendent facilement 
au plateau de table, ce qui 
facilite le nettoyage du sol

Tablette
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01 system 24
02 BLAQ 473 Conference Chair
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BLAQ Conference Chair | Design : Design Ballendat 

Salle de réunion, grand rassemblement ou espace de 
conférence – BLAQ Conference Chair convainc par son énorme 
diversité. Maille résille, coque en plastique ou en bois, avec ou 
sans accoudoirs, il y en a pour toutes les occasions. Comme la 
coque d’assise est reliée au piètement par un amortisseur à 
effet ressort, s’asseoir est perçu comme doux et agréable. Par 
ailleurs, le mécanisme de rappel intégré laisse toujours la coque 
dans une position optimale. Celles-ci peuvent ainsi être placées 
plus précisément le long de la table, ce qui donne à la pièce un 
aspect harmonieux et rangé. 
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À L’AISE EN 
RÉUNION.

system 24 | Design : Daniel Korb 

Depuis plus de dix ans, la table rabattable system 24 allie de façon 
convaincante design exigeant et fonctionnalité optimale.  Grâce à un large 
choix d’accessoires et aux nombreuses finitions, system 24 offre une 
grande liberté de conception et s’adapte ainsi aux besoins des utilisateurs 
ainsi qu’aux différents concepts d’ameublement. Comme le veut la devise 
: aussi intuitive à utiliser qu’une poignée de porte, la table rabattable se 
distingue également par une sécurité exceptionnelle. Les piètements, au 
choix courbes ou soudés en onglet, se rabattent latéralement avec un léger 
décalage grâce à un ingénieux mécanisme de pliage, de telle sorte que les 
tables se rangent en piles ultra-compactes. 

Plateau emboîtable triangulairePlateau emboîtable arrondi

Chariot pour tables 001Chariot pour tables 002

Pour un transport sécurisé

Liaison fixe

VEUILLEZ PRENDRE PLACE
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DONNER DE 
L’ESPACE AUX IDÉES.

FX table | Design : Dimitri Riffel 

Une table mobile qui se rabat mais qui n’a rien de classique, dites 
bonjour à FX table ! Par sa simplicité de mise en place, elle permet 
une utilisation flexible des espaces en un minimum de temps et avec 
un minimum d’efforts. Le mécanisme de pliage intuitif et les roulettes 
pivotantes faciles à manœuvrer, dont deux avec frein de blocage, 
garantissent un confort d’utilisation maximal, un transport optimal et 
un stockage peu encombrant. 

Camino 

Le portemanteau au design 
rectiligne Camino est formé d’une 
colonne ronde en acier et d’un 
socle rond en acier thermolaqué 
ultra-robuste, aussi disponible 
en couleur. Ce modèle sur pied 
peut, en outre, être équipé d’un 
porte-parapluie.

NetboxSystème d’accrochage Voile de fond

FX table existe aussi dans une version table haute.

ICI, ÇA MARCHE À MERVEILLE
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01 Eless 422 | 02 FX table | 03 Camino | 04 crew 22 

01

02
04

Eless 422 | Design : Dimitri Riffel 

Même en deux parties, la chaise à piètement luge Eless 
fait toujours forte impression. Elle s’intègre presque na-
turellement dans la pièce et offre, grâce à son rembour-
rage, non seulement un confort d’assise incroyable, 
mais aussi une multitude de possibilités d’agencement. 
Besoin de quelqu’un pour s’appuyer : l’accoudoir en 
option est relié à la structure, offrant ainsi un très bon 
soutien.
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BLAQ table | Design : Martin Ballendat 

Le langage sobre et épuré des formes parle de  
lui-même : le piètement colonne rond thermolaqué de la BLAQ 
table est élégamment prolongé par un piètement alu en étoile 
à 4 branches poli. Son large éventail de formes de plateau, 
coloris et motifs permet un grand nombre de déclinaisons. Le 
piètement existe aussi en option dans une version thermola-
quée entièrement noire ou blanche et – en combinaison avec 
un plateau à âme pleine en HPL – il est idéal pour une utilisa-
tion en extérieur.
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01 BLAQ table
02 maldo
03 crew 01
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TOUJOURS 
AU BON 
ENDROIT.
Idéale pour l’extérieur et les cantines, la chaise en plastique 
moderne maldo est fabriquée dans un polypropylène 
renforcé de fibres de verre et traité anti-UV. Elle se 
caractérise par sa robustesse, sa résistance aux intempéries 
et sa facilité d’entretien. Ses composants sont recyclables à 
100 %. Les couleurs ROCCIA QG et OCEANO BL sont même 
déjà composées à 100 % de matériaux recyclés. Avec ou 
sans accoudoirs, maldo est fabriqué d’un seul bloc, ce qui lui 
confère une remarquable stabilité. Ce modèle est disponible 
dans cinq coloris frais et, en option, avec galette d’assise.

crew 01 | Design : Ingenhoven Architects

Le cendrier crew 01 attire tous les regards, même ceux des 
non-fumeurs. La colonne élancée au socle circulaire d’une 
capacité de 3 litres recueille les mégots par une discrète 
ouverture dotée d’un couvercle et les fait disparaître sans 
odeur ni fumée. 

À L’INTÉRIEUR COMME À L’EXTÉRIEUR

Pour un usage en extérieur sans 
précaution, nous vous recommandons 
l’alésage d’évacuation d’eau en option

maldo sans 

galette d’assise 

est 100 % 

recyclable
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Piètement 632  Piètement 631 Piètement 633       Piètement 634

NOS AIMANTS À PUBLIC
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01 lounge 632
02 Limes
03 Tabouret de bar Eless
04 Split 3

02

03

lounge 630

Fauteuil lounge avec rembourrage intégral et accoudoirs 
fermés, voilà qui pourrait décrire le modèle lounge 630. 
Le cadre intérieur en acier procure au fauteuil une grande 
stabilité, tandis que la mousse de rembourrage indéformable 
se charge de garantir un niveau élevé de confort d’assise.  
Avec ses quatre variantes de piètement et ses différents 
coloris de tissu et piètement, louge 630 offre une multitude 
de possibilités de configuration.

Tabouret de bar Eless | Design : Dimitri Riffel

Grâce à la finesse de son piètement luge en acier 
rond massif, le tabouret Eless est résolument 
élégant, ce qui en fait un modèle idéal pour les 
comptoirs et les bars. Cerise sur le gâteau : il est 
empilable et ne prend pas beaucoup de place 
lors du stockage. Eless se décline dans un large 
choix de couleurs, de motifs et de variantes de 
rembourrage, ce qui lui permet de s’accorder à 
tous les styles d’intérieur et tous les agencements 
de couleurs.

Split 3 | Lune by rosconi

Du fait de son système ouvert, Split est la 
solution de tri des déchets idéale pour les 
espaces publics. Les visiteurs et le personnel 
n’ont aucun contact physique avec les poubelles.  
Split est proposé avec 2, 3, 4 ou 5 ouvertures et 
est équipé de roulettes. Le couvercle actionné 
par un vérin à gaz se ferme doucement et 
silencieusement. Trier ses déchets avec Split, 
c’est amusant et c’est bon pour la planète.

Modèles d’anneau

Empilable jusqu’à 
8 tabourets
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01 Système de banquette Uno
02 BLAQ 468
03 Table 2970
04 Paxa
05 Iserlohner Haken N

Iserlohner Haken N | Design : Steffen Schulz

La partie supérieure est formée par le coin arrondi du ruban mé-
tallique courbe, la partie inférieure est décalée latéralement. Ainsi, 
veste et couvre-chef peuvent y être accrochés en parallèle, sans se 
couvrir l’un l’autre. 
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SOLUTION PRATIQUE.

2960 | 2970 

Qu’elles soient rondes avec un piètement colonne de 
même forme ou carrées avec un piètement central 
– les tables de bistrot 2960 et 2970 sont toujours 
une bonne option, lorsqu’aucun pied ne doit gêner. 
Le piètement peut être thermolaqué en blanc, noir 
ou argenté. Le plateau de table de forme ronde ou 
carrée est proposé dans tous les décors HPL de notre 
collection standard. 

BLAQ 468 | Design : Design Ballendat

Avec sa coque ergonomique en plastique 3D, BLAQ 468 
allie habilement stabilité, confort et élégance. Le polyamide 
robuste lui confère la résistance voulue ainsi qu’un soutien 
stable. Un léger balancement de la coque d’assise assure 
détente et confort. Grâce aux propriétés des matériaux, 
le produit est facile à nettoyer et convient donc à une 
utilisation dans des zones très fréquentées. La coque est 
certifiée résistante aux désinfectants selon la norme DIN 
68861-1.

Paxa | Lune by rosconi

Une durabilité à tous les niveaux dans un 
design intemporel – telle est la promesse 
du système de tri sélectif Paxa. Grâce à 
l’utilisation de matériaux haut de gamme, 
le produit se distingue par sa qualité et sa 
grande longévité.

Système de banquette modulaire Uno 

Idéal pour les salles communes et les espaces de 
restauration grâce à une multitude de variantes 
avec différents modèles d’assise et de dossier ainsi 
qu’une sélection de pieds design, le système de 
banquette peut satisfaire à toutes les exigences.

Coloris de la coque

20 chaises empilables

BIEN PENSÉ DE BOUT EN BOUT
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RESTER DANS
SA ZONE DE
CONFORT.

TOUJOURS EN BONNE COMPAGNIE

BLAQ 469 | Design : Design Ballendat

Robuste, flexible, facile d’entretien – la coque en plastique 3D 
de BLAQ 469 donne du peps à n’importe quelle configuration 
spatiale, et est donc idéale pour les espaces multifonctions. Le 
point fort technique est son piètement luge à la fois élégant 
et moderne. Les différents coloris, les accoudoirs en option et 
la possibilité de rembourrer l’assise ou la coque toute entière 
offrent une grande souplesse de conception. Coloris de la coque

2-en-1 : patins et 
système d’accrochage

Galette d’assise
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01 BLAQ 469
02 Table 2970
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01 Vestiaire Dress avec Certezza
02 Paxa

Portemanteau 

conforme 

DGUV

Dress avec fixation muraleDress avec pieds coulissants ou fixation au sol
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DRESS TO
IMPRESS.

Variantes de vestiaire

Portemanteau mural 
Tesoro avec banc Limes

Banc de vestiaire Dress

Le banc de vestiaire modulaire est configurable 
à volonté – du simple banc au banc bilatéral avec 
solution de suspension intégrée et sécurisée. 
Toutes les consoles sont en acier de précision, 
thermolaquées dans un coloris RAL assorti au reste 
de l’aménagement. Dress peut être combiné avec 
les portemanteaux muraux, conformes DGUV Certo, 
Certezza et Tesoro, et satisfait ainsi aux exigences de 
sécurité pour les écoles, les gymnases et les jardins 
d’enfants.

LÀ OÙ LES VÊTEMENTS TOMBENT
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PARÉ POUR TOUTES 
LES ÉVENTUALITÉS.

01 Portemanteau mural pour pompiers Arco
02 Système de casier (sur demande)

03 crew 110
04 crew 12

05 Banc de vestiaire Dress
06 crew 112 

Portemanteau mural pour pompiers Arco

Élégant et moderne, le portemanteau Arco saura se rendre 
indispensable non seulement dans les espaces d’accueil, 
mais aussi par ex. dans le vestiaire d’une caserne de 
pompiers. Pour cela, il est équipé en plus d’un support pour 
casque et peut être accompagné en bas d’un rangement 
pour chaussures Dress. 

QUAND RAPIDITÉ RIME AVEC ORDRE
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crew 110 | Design : Christian Dorn | Stiltreu Design

Avec ses deux tablettes, le modèle offre suffisamment 
d’espace pour ranger le matériel de premiers secours. 
Un logement séparé est prévu pour le registre des 
accidents. La charnière spéciale en acier galvanisé dotée 
d’une fermeture automatique sert à éviter que la porte 
ne se coince et à garantir qu’elle reste toujours flexible.
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Pour faire régner l’ordre jusque dans les coulisses, vous avez le choix 
entre différents types de chariots de transport. Ménager le dos, 
être facile à manipuler et transporter avec rapidité et efficacité vos 
tables et chaises d’un point A à un point B – tels sont les principaux 
critères auxquels répondent nos chariots de transport. Pour 
limiter l’encombrement, nous vous proposons une série de diables 
permettant, selon le produit, de transporter et stocker de 20 à 45 
chaises empilées. Un bon moyen pour vous d’optimiser vos espaces 
de stockage !

DANS LES
COULISSES

L’ORDRE, C’EST LA CLÉ

Diables de transport pour chaises
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karren-011

wagen-004

wagen-001 wagen-001wagen-002 wagen-004 wagen-003wagen-005 wagen-006

Exemple de calcul pour chariot de tables

Tables rabattables 110 – dans le chariot 004 
1600 x 600 cm avec KAPO 03
L 1,08 m x l 0,6 m x H 1,9 m
1 chariot-004 = 9 tables = 0,65 m²
11 chariots-004 = 99 tables = 7,2 m² 

Stand up 090 – dans le chariot-003 
L 1,53 m x l 0,67 m x H 1,63 m
1 chariot-003 = 10 Stand up = 1,03 m²
10 chariots-003 = 100 Stand up = 10,3 m²

Table 105 – dans le chariot-001  
L 1,6 m x l 0,8 m x H 1,84 m
1 chariot-001 = 12 tables = 1,28 m²
8 chariots-001 = 96 tables = 15,5 m²

Exemple de calcul pour pile de chaises

Eless 420 – dans le diable-011 : 
P 1 m x l 0,6 m x jusqu’à H 1,95 m (1 pile)
1 diable-011 = 45 chaises = 0,6 m² 
13 diables-011 = 1000 chaises = 8 m² 

BLAQ chair 460 
1 pile P 0,8 m x 0,58 m x jusqu’à H 2,26 m (1 pile)
= 20 chaises = 0,47 m² 
50 piles = 1000 chaises = 23 m²

atlanta 452/450 – dans le diable-005 
P 0,7 m x 0,58 m x jusqu’à H 1,86 m (1 pile)
1 diable-005 = 15 chaises = 0,41 m² 
67 diables-005 = 1000 chaises = 28 m² 

logochair 495 
P 0,7 m x 0,58 m x jusqu’à H 1,88 m (1 pile)
1 pile = 15 chaises = 0,41 m² 
67 piles = 1000 chaises = 28 m²  

Chariots de transport pour tables rectangulaires Chariots de transport pour 
tables rondes
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EN PARFAIT
ÉQUILIBRE.

CHARIOT 004

CHARIOT 005 

Notre modèle de chariot 004 est expert en matière de tables 
rectangulaires. À l’inverse des chariots à bac classiques, on peut y 
empiler les tables debout à la verticale ou par en-dessous. Selon le 
modèle de chariot de transport de tables, une personne seule peut 
y empiler rapidement jusqu’à dix tables rabattables sans s’esquinter 
le dos. Les chariots 004 vides s’encastrent entièrement les uns dans 
les autres, ce qui permet d’économiser de l’espace.

Convient aux tables rabattables d’une largeur de 400 à 900 mm et 
d’une longueur de 800 à 2000 mm | capacité de charge totale 400 kg

Le pro du transport ultra-facile de tables déjà montées : le chariot à roulettes pratique 
n’abîme pas votre sol. Il vous suffit de l’incliner légèrement vers l’avant et de le glisser 
sous la table à déplacer. Il reviendra de lui-même dans sa position initiale, élevant 
la table par la même occasion. Ainsi surélevée, la table peut être déplacée avec un 
minimum d’effort par une seule personne jusqu’à son nouvel emplacement, sans 
lui esquinter le dos. Les couloirs, portes ou ascenseurs étroits ne font pas peur au 
chariot 005. Grâce à sa silhouette svelte et à ses roulettes mobiles, il accepte volontiers 
tous les défis et les relève sans souci.

Convient aux tables rabattables et fixes d’une largeur de 400 à 1000 mm et d’une 
longueur de 800 à 2000 mm | capacité de charge totale 300 kg 

Vidéo de démonstration
pour chariots 004 et 005

CHARIOTS DE TABLES ERGONOMIQUES
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ACCESSOIRES &  
ÉQUIPEMENT 
TECHNIQUE.
La plupart de nos tables et chaises peuvent être équipées d’une large 
gamme d’accessoires. Nous nous ferons un plaisir de vous conseiller.

ACCESSOIRES POUR SIÈGES

ACCESSOIRES POUR TABLES

Numéro de place

Netbox

Plaque de rangée

Passe-câble

Tablette

Connecteur de 
table

Voile de fond

Patins en polya-
mide ou feutre

Patins anti-bruit

Patins en polyamide  
ou feutre

Patins réglables en 
hauteur polyamide ou 

feutre 
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Herzlich  
Willkommen  
Herr | Frau

Herzlich 
Willkommen
Herr | Frau

SITZ 6
REIHE 2

Sitz 6
Reihe 2

Surprenez vos invités avec un accueil personnalisé et une photo d’eux. À 
moins que vous ne préfériez présenter l’une des références dont vous êtes 
particulièrement fier ? Numérotation de siège classique ou message individuel – 
la solution d’affichage e-paper no.e, lauréat du German Innovation Award 2019, 
fascine ! Ce système de numérotation et d’information est facile à intégrer dans 
n’importe quel modèle de siège, même a posteriori.

NO.E

—  Connectez-vous avec vos invités – durant votre événement, un 
réseau numérique relie entre eux les invités, les informations, 
l’infrastructure ainsi que votre entreprise, permettant de créer 
une expérience médiatique et événementielle parfaitement 
harmonisée

—  One time only : l’identification des sièges n’a lieu qu’une 
seule fois ; après quoi, vous pourrez télécharger le contenu 
d’affichage voulu à n’importe quel moment et depuis n’importe 
quel endroit du monde, commodément via un appareil mobile 
ou un ordinateur

—  Un écran e-paper haute résolution présente votre univers 
dans une qualité convaincante

— Pratiquement sans entretien

—  Préservation des ressources – durée de vie de la batterie 5 ans

—  Facile à utiliser grâce à un logiciel innovant. Peu importe que 
vous ajoutiez un message sur 1 ou 5000 sièges.

—  Idéal pour les salles accueillant des événements, les centres de 
conférences ou les palais des congrès
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POWERBEAM.
PowerBeam se distingue avant tout par la rapidité et la flexibilité de son montage car 
le système se monte et se démonte facilement, sans l’utilisation du moindre outil. Les 
tables peuvent ainsi être utilisées selon les besoins – avec ou sans électrification. Cette 
simplicité d’installation sur n’importe quelle table fait de PowerBeam une solution très 
intéressante pour une grande variété d’espaces, tels que les salles de réception, de 
formation, de séminaire et de travail. 

Les différents modules de prise font 
de PowerBeam un outil véritablement 
polyvalent (également disponible avec 
des prises CH 23)

Peut être fixé 
sur la table

Ou sous la table

Pour toutes les tables sans PowerBeam, 
installation possible a posteriori

En option, avec guide-
câble fraisé

Passe-câble
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Dacor 515 Dacor 520

arketto 155 aticon 165 atlanta 450 atlanta 50 BLAQ 460 BLAQ 473 BLAQ 466

BLAQ 468 BLAQ 469 clyde 370bonnie 383

lounge 630

Uno x.centric

elena 09

logochair 495li-lith 502

Eless 420 Eless 422 Eless 428 garcia 200 JettEless 425

lounge 620logochair Bank 
599

maldo 610

PAN 390 PAN 389 PAN 390/391 PAN 392 ultimo 310

Dacor 510

move

APERÇU DES PRODUITS.
CHAISES | FAUTEUILS | MOBILIER LOUNGE
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Dacor 0535

one4two

206 | 207 2960 | 2970 2961 | 2971 

tabula light
2020

BLAQ 470 CQ table 210

FX table 215 FX table 225 Limes 360

logotable 307 mandelbrot 406 mollinaro stand up 090 system 24

delta 105 delta 158delta 110

TABLES

PUBLIC AREAS.



70

Camino
39xx

Airo QS

Arco 25FWW

Tenero
3360

Más Iserlohner Haken
N

Artista 
12xx

Artista 
32xxx

Arco
35xxx

Dress
Certezza

Dress
Tesoro

Dress
Certo

ClapFin
25xx

Fino
19xx

Tesoro
17xx

Variosa
1330

Variosa
33xxx

Fino
39xxx

Tesoro
37xxx

Fin
35xxx

PORTEMANTEAUX | PATÈRES

APERÇU DES PRODUITS. 
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crew 1x crew 4x Lido Munichcrew 01

Split

R2D2Paxa

59 AAR 59 ASR

crew 112 crew 113 | 114 Passagecrew 08 | 09 crew 110

RÉCIPIENTS

PUBLIC AREAS.

SYSTÈMES DE GUIDAGE ET DE SÉCURITÉ
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LE SAVIEZ-VOUS ?
CONVAINCRE PAR LE SAVOIR



73



74

PAS DE COMPROMIS 
FACE AU FEU.
Grâce à notre spécialisation dans le mobilier de collectivité pour 
les domaines d’application les plus variés, nous pouvons toujours 
vous proposer la configuration adaptée à vos besoins en matière 
de protection incendie. Pour vous, la seule chose importante à 
savoir est la suivante : la protection incendie ne s’applique qu’aux 
installations fixes et aux produits ou matériaux de construction, 
les normes à respecter étant définies par les autorités locales 
de supervision des chantiers. Or, nos meubles de haute qualité 
destinés aux collectivités ne sont, dans la plupart des cas, solidaires 
d’aucun corps de bâtiment, et sont constitués de nombreux 
composants individuels différents.

À ce jour, il n’existe aucune norme nationale ou européenne qui 
teste le comportement au feu d’un meuble dans son entier. Ce 
qui se rapproche le plus de cette exigence sont les tests sur les 
matériaux composites de rembourrage EN 1021 1 (test de la 
cigarette) et 2 (test de la flamme), que l’on retrouve également 
derrière les normes DIN 66084 Pb (= hautement inflammable) et 
Pc (= normalement inflammable). Citons aussi le test du coussin en 
papier selon les normes DIN 54341, DIN 66084 Pa (= difficilement 
inflammable) ainsi que ÖNORM B 3825. 

Nous pouvons néanmoins vous proposer, pour les composants-
clés, des solutions, parfois de série, parfois en option, testées selon 
les normes relatives aux meubles rembourrés et aux matériaux 

La norme distingue les catégories suivantes : 
A1 et A2 = non combustible
B à C = difficilement inflammable 
D à E = normalement et hautement inflammable  
F = hautement inflammable 

Le comportement à la fumée est testé et classé selon : 
s1 = peu ou pas de fumée  
s2 = présence moyenne de fumée  
s3 = forte présence de fumée

La classification évalue enfin la production de gouttelettes : 
d0 = pas de gouttelettes enflammées 
d1 = gouttelettes enflammées, les gouttelettes s’éteignent 
immédiatement 
d2 = gouttelettes enflammées, les gouttelettes brûlent au sol

Exemple de classification : B - s1, d0 (norme valable dans toute 
l’Europe et également reconnue dans les pays mentionnés ici, 
en plus des normes d’essai historiques propres à chaque pays).

EN 1021 – 1 (test de la cigarette) matériaux composites de 
rembourrage et matelas = hautement inflammable
EN 1021 – 2 (test de la flamme) matériaux composites de 
rembourrage et matelas = normalement inflammable

de construction. Vous trouverez ci-dessous les normes sur les 
matériaux de construction les plus courantes. La plupart de nos 
piètements de table et de chaise sont en acier. Un matériau 
considéré comme non inflammable. 

Nos composants en bois, tels que les piètements et les  
coques d’assise, sont recouverts d’une laque ignifuge certifiée selon 
EN 13501-B-s2,d0. Pour les coques d’assise et de dossier, il est en 
outre possible de les revêtir sur les deux faces d’un stratifié 3D (CPL) 
très facile d’entretien et difficilement inflammable selon DIN 66084 
Pa ou d’une couche HPL selon EN 13501 B-s1, d0. Ce revêtement 
HPL peut aussi être utilisé pour les surfaces de table. Le panneau 
de support aggloméré peut, de plus, être réalisé dans une qualité 
certifiée selon EN 13501 B-s2, d0.

Pour les solutions de rembourrage, nous proposons une collec-
tion standard très complète qui répond aux exigences les plus 
élevées en matière de résistance et de protection incendie. Des 
mousses difficilement inflammables peuvent être utilisées sous les 
revêtements (différentes normes d’essai sont disponibles selon le 
produit). 

Pour répondre aux exigences très strictes en matière de protection 
incendie des meubles rembourrés, nous pouvons aussi insérer un 
tissu en fibres de verre entre la mousse et le revêtement. 

 E
U

RO
PE EN 13501 : classification du 

comportement au feu des produits/
éléments de construction

EN 1021 - 1/2 : évaluation de 
l’allumabilité des 

solutions composites de 
rembourrage
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Le résultat du test est indiqué par l’indice incendie (I-I) : 
le premier chiffre correspond au comportement au feu, 
le deuxième au comportement à la fumée
3 = hautement inflammable, 4 = normalement  
inflammable, 
5 = difficilement inflammable et 6 = non combustible 

.1 = dégagement de fumée élevé

.2 = dégagement de fumée moyen

.3 = faible dégagement de fumée 

Exemple d’indice incendie I-I 5.2 et I-I 5.3 

- A1 et A2 (test de la cage d’incendie) = non combustible
- B1 (test de la cage d’incendie) = difficilement inflammable
-  B2 (test de la flamme) = normalement inflammable   

La réussite au test est une condition préalable au test de 
la cage d’incendie (vérifie la production de gouttelettes)

-  B3 (test de la flamme) = hautement inflammable 

Pa = test selon DIN 54341 (test du coussin en papier)  
Matériaux composites de rembourrage et matelas = 
difficilement inflammable
Pb = test selon EN 1021 – 2 (test de la flamme)  
Matériaux composites de rembourrage et matelas = 
normalement inflammable
Pc = test selon EN 1021 – 1 (test de la cigarette)  
Matériaux composites de rembourrage et matelas = 
hautement inflammable

Classification : 
- difficilement inflammable 
- normalement inflammable
- hautement inflammable

Le comportement au feu est indiqué par A ou B   
-  A non combustible, B1 difficilement combustible, B2 

normalement combustible et B3 hautement combustible.

Le comportement à la fumée est indiqué par Q   
-  Q1 faible dégagement de fumée, Q2 dégagement de 

fumée normal et Q3 fort dégagement de fumée.  

La formation de gouttelettes est indiquée par TR   
-  TR1 pas de gouttelettes, TR2 présence de gouttelettes et 

TR3 présence de gouttelettes enflammées.  

Exemple d’une telle classification B1, Q1, TR1

 A
LL

EM
A

G
N

EDIN 4102 : comportement au feu 
des matériaux et des éléments de 

construction qui sont solidaires d’un 
corps de bâtiment

DIN 66084 : classification du 
comportement à la combustion 

des matériaux composites de 
rembourrage textiles

 S
U

IS
SE

SN 198898 : classification du 
comportement à la combustion des 

matériaux de construction, produits 
de construction et textiles 

 A
U

TR
IC

H
EÖNORM B 3825 : étude du 

comportement au feu de tissus 
d’ameublement dans un rembourrage 

composite
ÖNORM A 3800-1 : test du comportement 
au feu, à la fumée et aux gouttelettes de 

matériaux pour l’aménagement intérieur
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Niveau 1
Fixation en rangée simple

Système 
d’accrochage  

extractible 
aticon 165

Système 
d’accrochage à 

griffes 
atlanta 450

Système 
d’accrochage 

standard 
BLAQ 460/462 | 

BLAQ 466 |  
BLAQ 468

Système 
d’accrochage 

standard 
logochair 495

Système 
d’accrochage 

par patins 
plastique 

Eless 420, 422| 
BLAQ 469

Système d’accrochage 
compact

clyde 370 | bonnie 383

Ce type d’accrochage en rangée est intuitif, facile à comprendre et donc rapide à mettre en œuvre. Pour les 
agencements de sièges qui sont fréquemment remaniés ou montés et démontés, c’est la rapidité qui compte 
avant tout. Plus le principe d’accrochage est simple, mieux c’est. Avec les solutions de fixation en rangée de 
ce niveau de sécurité, même du personnel non formé peut facilement monter et démonter des rangées de 
chaises, les empiler et les stocker. Il va de soi que les solutions du premier niveau de sécurité permettent déjà 
de satisfaire aux exigences actuelles du règlement sur les lieux de rassemblement. Pour autant que les plans de 
disposition des chaises soient conçus conformément à la réglementation. Si nécessaire, nous nous ferons un 
plaisir de vous aider dans cette démarche.

La configuration assise des salles à grande jauge 
constitue un défi majeur : un lieu recevant du public 
doit être équipé de nouveaux modèles de chaises 
avec système d’accrochage qui répondent aux 
exigences des règlements sur les lieux de rassemble-
ment propres à chaque land. 

Il est certain que dans le cas d’un mouvement de 
foule, les chaises qui ne sont pas accrochées entre 
elles deviennent un danger en tombant et se ren-

versant, car des issues de secours obstruées et des 
chutes accidentelles peuvent, dans le pire des cas, se 
muer en situations potentiellement mortelles. Un élé-
ment d’accrochage solidarise les chaises et minimise 
les risques en cas de bousculade générale. 

Notre portefeuille propose une série de produits 
dotés de différents types de fixation qui répondent 
à différents critères. Ceux-ci peuvent être classés en 
trois niveau de sécurité. 

BLOC
SOLIDAIRE.
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Niveau 2
Fixation en rangée anti-décrochage 

Niveau 3
Fixation en rangée anti-panique  
certifiée selon EN 14703:2007 

Le niveau suivant regroupe nos systèmes de fixation 
anti-panique, c.-à-d. des éléments de fixation en rangée 
dotés d’un dispositif anti-décrochage. Ces solutions anti-
décrochage vous permettent d’obtenir une plus grande 
cohésion de la rangée. Elles peuvent être accrochées par le 
biais d’un mouvement précis, permettant de verrouiller les 
chaises en position debout. La rangée reste ainsi en place, 
même en cas de mouvement de panique. Ces éléments 
s’accrochent et se décrochent aussi vite que les solutions du 
premier niveau de sécurité, une fois leur fonctionnement 
expliqué.

Ce sont des éléments de fixation en rangée anti-panique 
qui satisfont entièrement aux critères de résistance et 
procédure d’essai pour les éléments de fixation du mobilier 
d’assise à usage non domestique. Les essais réalisés 
conformément à cette norme européenne établissent 
que les éléments de fixation remplissent parfaitement 
leur fonction dans l’environnement pour lequel ils ont été 
conçus. Dans le cas d’un durcissement de la législation 
relative aux lieux de rassemblement, ce choix permettrait de 
garantir que les sièges répondent aux exigences applicables 
aux salles à grande jauge.

logochair 495 arketto 150

BLAQ 460/462

arketto 155

logochair 495
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RÈGLEMENT SUR LES
LIEUX DE RASSEMBLEMENT.
Lors de grands rassemblements, il est important de prévenir et 
éviter les risques liés à une mauvaise planification de l’espace 
ou à la présence d’un trop grand nombre de personnes. Pour 
garantir sécurité et coordination lors des manifestations, 
des règlements juridiquement contraignants sur les lieux 
de rassemblement ont été établis. En Autriche, le règlement 
correspondant porte le nom de « Veranstaltungsstättengesetz ». 

Les exploitants de lieux dédiés à recevoir du public ou 
accueillir des manifestations sont responsables de la sécurité 
de leurs visiteurs et s’engagent à respecter les prescriptions 
et réglementations correspondantes. Les prescriptions 
contiennent des principes de base pour les bâtiments 
accueillant des manifestations, leurs équipements ainsi que 
pour les infrastructures à l’intérieur et l’extérieur de ces 
bâtiments. Les règlements sur les lieux de rassemblement 
et de manifestation relèvent de la compétence des länder, 

et diffèrent non seulement entre l’Allemagne, l’Autriche et la 
Suisse, mais aussi entre les différents länder/cantons. Notons, 
en outre, qu’il existe plusieurs types de lieu de rassemblement, 
à l’instar des salles omnisports, des arènes de cirque, des 
théâtres, des cinémas, des parcs des expositions et palais des 
congrès, des amphithéâtres avec estrade ou des salles de bal.

Nous avons résumé ci-dessous les principes et extraits de la 
réglementation relative aux salles et/ou voies d’évacuation avec 
configurations flexibles (mobilier non fixé).

 En Allemagne et en Suisse, la législation sur les lieux de 
rassemblement s’applique à partir de 200 places (  en Haute-
Autriche à partir de 120, à Salzbourg et à Vienne de 100). Et c’est 
justement au niveau du plan de disposition des chaises et des 
voies d’évacuation qui en découlent qu’il convient d’être vigilant.

Informations générales 
Configuration en théâtre Configuration en pavé Configuration en banquet Configuration en 

salle de classe

Dimensionnement des voies d’évacuation 
 La distance entre chaque place visiteur et la sortie la plus proche du lieu de 

rassemblement ne doit pas excéder 30 m. La largeur libre de n’importe quelle partie des 
voies d’évacuation doit être d’au moins 1,20 m. 

1,20 m1,20 m
30,00 m

Extraits des textes de loi. Veuillez consulter les directives spécifiques à chaque pays.



RÈGLEMENT SUR LES
LIEUX DE RASSEMBLEMENT.

Places visiteurs 
Les places assises disposées en rangées doivent être fixées de manière inamovible ; si des 
chaises ne sont installées que temporairement, elles doivent être solidement reliées entre 
elles dans chaque rangée.

  Les places assises doivent avoir une largeur minimale de 0,50 m. Entre les rangées de 
sièges, il doit y avoir une largeur de passage libre d’au moins  0,40 m (  Autriche 0,45 m, 
Haute-Autriche 0,50 m). Les places assises doivent être disposées en blocs de maximum 30 
rangées. Des allées d’une largeur minimale d’1,20 m doivent être prévues derrière et entre 
les blocs. Les allées doivent déboucher le plus directement possible sur la sortie.  

1,20 m

1,
20

 m

0,5 

30

29

1

2

Dix places assises maximum peuvent être positionnées sur le côté d’une allée. Entre deux 
allées latérales, il peut y avoir 20 places assises.

10 sièges

10 sièges

 20 sièges
 15 - 20 sièges (Autriche)

10 sièges

1,00 m

1,20 m

1,20 m 1,20 m

Depuis chaque place à table, la distance permettant de rejoindre une allée ne doit pas 
dépasser 10 m. L’espacement entre les tables ne doit pas être inférieur à 1,50 m. 

1,20 m

10 m

1,
50

 m

 Dans les lieux de rassemblement, les personnes en fauteuil roulant doivent 
disposer d’au moins 1 % des places visiteurs, avec un minimum de deux places, sur 

des surfaces planes. Des places visiteurs pour les accompagnants doivent être rattachées 
aux places prévues pour les personnes en fauteuil roulant. Les places des personnes en 
fauteuil roulant et le chemin pour y accéder doivent être signalés de manière bien visible 
par des panneaux.
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 0,40 m  Autriche 0,45 m, Haute-Autriche 0,50 m



SOLUTIONS DE VESTIAIRE.

Votre solution de vestiaire étape par étape
Comment s’effectue l’accrochage des vêtements ?
  Par le personnel
   Un comptoir d’accueil est-il souhaité ?
   Jetons de vestiaire | numéros autocollants
  Accrochage par le client lui-même

De combien de places de vestiaire avez-vous besoin ?
Basez-vous ici sur le nombre maximum possible de visiteurs/places assises. Si l’espace est limité, il est possible d’utiliser des 
patères doubles/patères doubles pour manteaux et chapeaux. Prenez également en compte les déplacements du personnel 
ainsi que la largeur des allées. La largeur optimale des allées est de 120 cm et ne devrait pas être inférieure à 80 cm.

Quel type d’installation privilégiez-vous pour le vestiaire ?
  Fixe à un endroit (vérifiez ici les conditions sur place)
    Montage au sol/sur pied
    Montage au plafond
    Montage mural
  Flexible et mobile (roulettes ou patins)

Quel modèle souhaitez-vous ?
  Portemanteau mural 
   Une solution d’angle est-elle nécessaire ?
   Un banc de vestiaire est-il nécessaire ?
  Portant
  Portemanteau rabattable
  Portemanteau sur pied

Quelle disposition de patères souhaitez-vous ?
  Quelle est la disposition de patères souhaitée ?

 
  Le vestiaire doit-il être conforme DGUV ?

Quel doit être le sens de la numérotation ?
 L’idéal est d’avoir des allées courtes avec le moins de déplacements possibles. Le personnel peut avoir rapidement accès 
aux vêtements durant les heures d’affluence. Une numérotation de gauche à droite et une répartition par numéros de 
groupe permettent de se repérer plus facilement.

Souhaitez-vous d’autres accessoires ?
  Écrans frontaux 
  Porte-parapluie
  Roulettes
  Porte-chapeau
  Cintres

SUR MESURE

Les vestiaires dans les lieux publics ne se résument pas 
à de simples patères. Selon le domaine d’utilisation et les 
contraintes qui en découlent, il convient de concevoir la 
bonne solution avec les bons produits et de les installer 
dans les règles de l’art. Il y a par exemple une grande 
différence entre concevoir un vestiaire pour un théâtre, 
pour un parc des expositions ou pour le gymnase d’une 
école.  Dans tous les cas, vous aurez avec nous un 
interlocuteur compétent capable de vous proposer une 
solution quelle que soit la configuration. Les questions 
suivantes sont très utiles pour déterminer vos besoins de la 
façon la plus rapide et la plus exhaustive possible.

Attention : lorsqu’un vestiaire doit répondre aux exigences 
de la DGUV, choisir le bon produit ne suffit pas, il faut aussi 
s’assurer de la conformité de la planification et du montage. 
Cela implique par exemple de respecter des prescriptions 
en matière de hauteur ou de distance avec les portes. Il 
convient, dans ce cas, de se référer à nos instructions de 
montage pour les vestiaires conformes DGUV. Quand 
un vestiaire doit-il respecter les exigences de la DGUV ? 
Essentiellement lorsque celui-ci est utilisé dans les jardins 
d’enfants, les écoles et les gymnases.
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Numérotation en forme de vague
Avantages : 
— Logique simple 
— Défilement rapide de tous les numéros 
—  Le mur entre les portants peut être intégré à la logique et 

équipé de patères supplémentaires
— Faible risque de confusion entre les rangées
—  Utilisé le plus souvent dans les espaces publics, lorsque 

les numéros sont distribués et collectés sous forme de 
jetons ou d’étiquettes papier

Numérotation en ligne
Avantages : 
—  Logique simple 
—  Possibilité de défilement très simple et rapide
—  Faible risque de confusion entre les rangées
—  Même séquence de chiffres dans les rangées, 

structuration par lettres 
—  Optimal pour les vestiaires courts avec peu de rangées

Inconvénients : 
—  Le passage d’un côté à l’autre d’une rangée n’est pas 

toujours évident
—  Dans les très grands vestiaires, les chiffres deviennent 

très élevés et compliquent la recherche

Exemple de vestiaire

Inconvénients :
—  Trois chiffres à graver sur les jetons dès la place 1

Portemanteau mural

Portemanteau mural

Portant

Portant
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EXTÉRIEUREMENT 
PARLANT.

Textiles 
Selon la méthode Martindale qui détermine la résistance 
à l’abrasion et donc la durabilité des tissus, 40 000 tours 
d’abrasion suffisent pour simuler l’usure quotidienne des tissus 
d’ameublement et garantir une très grande longévité des housses 
de siège et des meubles rembourrés. Chez nous, vous trouverez 
des tissus présentant un minimum de 60 000 tours Martindale. 
Les autres critères importants utilisés pour sélectionner nos tissus 
d’ameublement sont la résistance au feu, la stabilité à la lumière 
et la solidité au frottement. En fonction de vos besoins, nous 
proposons également des housses acoustiques, imperméables et 
anti-tâches.

Si la priorité est d’essuyer rapidement et facilement les 
rembourrages, rien ne vaut un revêtement en similicuir 
antisalissure. Vinyle exempt de phtalates ou similicuir à base de 
PU - nous avons ce qu’il vous faut. Le similicuir doit être résistant 
aux désinfectants, durable, résistant à l’usure, stable à la lumière 
ou vegan, et offrir en plus une protection élevée au feu ? Aucun 
problème pour nous.
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Surfaces
Chez nous, les surfaces en bois sont vitrifiées depuis des décennies avec une laque à base d’eau 
compatible avec les exigences des collectivités et respectueuse de l’environnement. La laque a été 
spécialement développée pour nous selon un cahier des charges très strict pour vous offrir la meilleure 
qualité de surface possible, notamment en termes de résistance aux rayures, aux chocs, au frottement 
et à la lumière. Bien entendu, nos produits en bois peuvent être teintés conformément à notre collection 
standard avant d’être laqués. Nous pouvons également réaliser des teintes sur mesure. 

Pour les tables, les coques de chaise et autres solutions d’intérieur, nous proposons des stratifiés 
résistants aux désinfectants et très résistants à l’usure. Ceux-ci sont également disponibles en option 
dans une version antibactérienne ou difficilement inflammable. Notre collection standard offre un large 
choix de motifs, mais nous traitons aussi volontiers tous les autres souhaits sur demande. 

Surfaces de piètement
Nos piètements en acier chromé offrent une très grande résistance 
à l’usure et aux rayures, et sont faciles à nettoyer. Le chromage 
extra-robuste d’env. 25 μm est appliqué sur des piètements en tube 
d’acier dégraissés et nickelés. Cette surface présente la plus grande 
résistance aux contraintes mécaniques et chimiques en intérieur. 

Pour un grand nombre de modèles de piètement de chaise et de 
table en acier, le revêtement par trempage en polyamide (Poly 
Coat) développé en interne d’une épaisseur d’env. 300 μm offre 
une alternative tout aussi résistante et durable au chrome – et ce, 
à partir de substances naturelles. La finition satinée est chaude au 
toucher, et est proposée dans quatre couleurs standard – blanc, 
noir, titane argenté et aluminium argenté.

Nettoyage
L’avantage des chaises non rembourrées, c’est qu’elles sont très 
simples à entretenir. Que vous optiez pour un modèle avec une 
coque de dossier et d’assise en contreplaqué laqué, en plastique 
ou en contreplaqué revêtu de stratifié, vous aurez un produit très 
robuste, facile à nettoyer et qui dure dans le temps. Dans notre 
collection, vous trouverez également des laques, des stratifiés 
ou des coques en plastique qui sont certifiés résistants aux 
désinfectants selon DIN 68861-1.

Dès la phase de conception de nos produits, nous nous efforçons 
d’éviter les rainures où s’incruste la saleté, et, si nous ne pouvons 
pas faire autrement, de les rendre faciles à nettoyer afin de 
prévenir la formation d’odeurs et de germes.
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SCHNEEWEISS INTERIORSCHNEEWEISS INTERIOR

L’univers design de SCHNEEWEISS interior regroupe les fabricants 

de meubles Hiller Objektmöbel GmbH (Allemagne) et BRAUN 

Lockenhaus GmbH (Autriche), rosconi GmbH (Allemagne), 

une manufacture design experte en aménagement intérieur 

professionnel, la marque D-TEC, spécialiste des portemanteaux et 

accessoires de maison et l’entreprise de transport widra logistik. 

L’expertise des entreprises et/ou marques représente le mariage 

de l’innovation et de la tradition dans le domaine du design 

d’intérieur. 

Notre portefeuille de produits et de services s’étend de la conception, du 
développement et de la production de concepts globaux d’aménagement 
intérieur à la fabrication de meubles de série et sur mesure jusqu’à la livraison 
et au montage des produits. Nous affichons un taux d’intégration de 76 %. La 
production dans nos ateliers d’Allemagne et d’Autriche garantit le haut niveau 
de qualité de nos produits.

MOBILIER, DESIGN D’INTÉRIEUR & BIEN PLUS — 
AUPRÈS D’UN SEUL ET MÊME PARTENAIRE

SCHNEEWEISS
INTERIOR.
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UNE QUESTION DE DURABILITÉ.

En matière de gestion des ressources, SCHNEEWEISS interior prône une 
approche durable et respectueuse de l’environnement. La production de 
produits en bois est source d’empiètement sur la nature, dès l’instant où 
du bois est cultivé et abattu. L’industrie du bois devrait donc intervenir le 
moins possible dans les écosystèmes à haute valeur biologique. 

Au travers de nos certifications environnementales, nous apportons 
délibérément la preuve de notre gestion rationnelle de la forêt et de 
notre transparence vis-à-vis des méthodes de transformation. Nous 
considérons l’ensemble des processus de production du point de vue 
environnemental : nous utilisons par ex. des laques écologiques à base 
d’eau, le bois servant à fabriquer nos meubles est issu d’une production 
durable, les résidus de bois sont utilisés comme combustible pour 
l’entreprise. Notre entreprise de transport widra Logistik est elle aussi 
sensibilisée aux enjeux environnementaux, ce qui signifie que tous 
les véhicules sont équipés de la dernière technologie EEV, considérée 
comme très peu polluante, et que les produits à livrer sont emballés de 
manière écologique dans des couverture réutilisables. 

Même si nos produits sont utilisés depuis déjà plusieurs années et qu’ils 
présentent des traces d’usure, il n’est pas nécessaire de jeter le produit 
tout entier. Il est par ex. possible de remettre en état ou de remplacer 
les rembourrages, de nettoyer et de repositionner les piètements ou de 
réparer les bords des tables.

Sur demande, nous 
remettons également 
vos meubles à neuf, 
indépendamment du 
fabricant

Avant Après



NOUS SERONS 
RAVIS DE VOUS 
APPORTER NOTRE 
EXPERTISE
DANS D’AUTRES
DOMAINES.
• locaux/logements du personnel
• vestiaires
• bureau et administration
• réunion
• conférence | séminaire | congrès
• espaces dédiés aux manifestations
• cafétéria | réfectoire
• églises | synagogues | salles de prière

Dans le cas d’un projet, nous nous ferons un 
plaisir de vous conseiller et de concevoir des 
modèles sur mesure répondant à vos impératifs 
personnels.
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DESIGN D’INTÉRIEUR  
PROFESSIONNEL
En matière de solutions globales d’aménagement 
intérieur professionnel, l’équipe « Professional 
Interior » s’impose comme le meilleur choix. 
La planification, la conception, la fabrication, le 
pilotage et l’assemblage de concepts d’intérieur 
sur mesure et de mises en scène spatiales 
efficaces ne sont que quelques-uns des services 
que nous proposons. Nous sommes le partenaire 
de confiance dont vous avez besoin pour réaliser 
votre projet et vous accompagner à travers 
toutes les phases du processus – de l’idée initiale 
à la mise en œuvre professionnelle jusqu’à la 
finalisation du projet en temps et en heure et 
même au-delà.

• Gestion de projet
• Analyse
• Design
• Conception
•  Élaboration du plan de disposition  

des chaises
• Production
• Logistique 
• Assemblage
• Service

SOLUTIONS 
GLOBALES.



St
an

d 
01

/2
02

3 
| 

So
us

 ré
se

rv
e 

de
 m

od
ifi

ca
tio

ns
 e

t d
‘e

rr
eu

rs

www.rosconi.com PU
BL

IC
 A

RE
AS


